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Blőfisetési ár:
Egész évre 6 frt.
Félévre 3 »
Xecryedévre i frt. 5o kr. 
Községeknek és néptanitók- 

nak egész évre 4 frt.

gérmentlen levelek csak is- 
inert kezekből fogadtatnak el.

Kéziratok nem adatnak 
vissza.

Egyes szám ára 10 kr.

A nyílt-térben minden gar- 
mond sor dijja 20 kr.

EMPLÉN
Hetilap, letiBtettel e megye szellemi és aayaií érttire.

Hirdetési dij:

Minden egyes s-zó után
100 szóig 2 kr. 

Azonfelül 50 „ i'/í «
I n50

a Kiemelt, diszket ük s körzet
tel ellátott hirdetményekért 
térmérték szerint, mindenQ 
centimeter után 3 kr. sza- 

mittatik.

Hirdetések a „Zemplén" 
nyomdájában vétetnek föl, s 
vidékről is oda intézendők.

Sátoralja-Ujhelyben, 1876. évi szeptemberhó 
2o-án Viczmándy Ödön elnöklete Kornstein 
Ianácz, Fejes István, Hornyay Kálmán, Kún 
Frigyes, Jelenek Adám és az alulirt titkár 
jelenlétében megtartott felső-magyarországi 
ipari oktatást és házi ipart terjesztő egyesület 
zemplénmegyei központi választmányi ülésről

felvett
j <3 <> y x 1í <> 11 y.

1 sz. Elnök előterjeszti, miszerint a kassai 
központi választmánynak 1876. évi június 26-án 
tartott üléséből 402. sz. a. kelt átirat szerint arról 
értesittetik a zemplénmegyei vidéki egyesület, hogy 
a Lőcsére tervezett női házi ipar tanműhely és 
képző-intézet a befolyt tagsági dijak csekélysége 
miatt ez idő szerint fel nem állítható, hanem addig 
is, mig az teljesíthető lesz, az egyesületi felügyelő 
miniszteri biztos a pozsonyi társegyesület választ
mányával oly megállapodásra jött, hogy a pozsonyi 
női házi ipar tanműhely a felvidéki egyesületnek j 
a .pozsonyival közös vállalatává nyilvánittatik, 
miért is a felvidéki egyesület a pozsonyi pénztárba 
negyedévi részletekben évenként 2500 frtot fizet, 
mig egyszer mindenkorra ez év október 1-én be- j 
rendezésre 780 frtot fizet le, melyért jogosítva 
lesz fejenkint évi 140 frt fizetés mellett 10 leányt 
saját területéről kiképzés végett felküldeni.

A választmány számot vetve anyagi helyze
tével, amennyiben, ha két leányt akarna felküldeni 
kiképeztetés végett első évben 810 frtot, a követ
kező években pedig 680 frtot kellene fizetni a po- 
zsonvi társegyesület pénztárába, mely úgyszólván 
minden bevételeit nem csak hogy felemésztené, de 
még túl is haladná, s igy kitűzött többi czéljai ki
vitelére semmi ereje sem maradna * ezen az egye
sületi felügyelő által ajánlott egyezséget saját ré
széről ez idő szerint elfogadhatónak nem véli ; 
anynyival inkább, mert az egyesület tagjai még i 
tagsági dijjaikat mai napig sem fizették be . miéit 
is Hornyay Kálmán egyesületi választmányi tagot 
a folyó 1876. évi augusztushó 26-án Kasaán tar
tandó gvülésro oly felhatalmazással küldi ki, hogy 
a fentebbieket figyelemben tartva, a felvidéki egye
sület a pozsonyi női ház ipar tanműhelynek kö
zössé leendő nyilvánítását, ez idő szerint elfogad- 
hatlannak jelentse ki.

2. sz. Elnök jelenti, hogy az agárdi, nagy- 
géresi, leleszi, perbenyiki, czigándi, bélyi, szentesi, 
nagy-kövesdi, alsó-bereczkii, zéténvi, k.-helmeczi, 
varannói, varannó-csemernyei, sókuti, kolcs-hosz- 
szuraezői, tavarnai. dobrai, nagymihályi, rákoczi, 
butkai, vásárhelyi, pazdicsi, málczai, natafalvai, 
sztropkói, kelesei, orosz-petróczi es havai körjegy
zőségek, Sztropkó község és Foldessy József^gal- 
szécsi lakos az egylet alapitó tagjai soraba 3 frt.

díjjal beléptek.
Egyletünk ezen gyarapodása örvendetes tu

domásul vétetvén, egyleti pénztarnok oda utasit- 
tatik, hogy az egylet tagjait, ki meg n 
folvó évre be nem fizettték egyenkmt mi„ a köz
ségeket és körjegyzőségeket illető járási szoigabi- 
róságuk utján a tagdijak befizetésére ívja

3. sz. Elnök jelenti, hogy a folyó év elejen 
a központnál megrendelt 6 tonna rigai lenmag 
be nem küldetett, holott ára 72 frt beszedetett es
fel is küldetett. ... . _

Egyesületi pénztárnok utasittatik, h CT
zemplénmegyei gazdasági egylet'16 r 0 >

Frigyes egyesületi tagnnak p- dig 12 frtot fizessen 
vissza, mig a kassai központi egylet értesittetni 
határoztatik, hogy a lenmagért beküldött 72 frtot 
tagsági dij gyanánt a zempléni vidéki egyesület 
javára vegye be és könyvelje el.

4. sz. A pozsonyi társegyesiilet által kibo
csátott sosrjgyekből a kassai központi választmány 
2500 darabot átküldött.

Zemplénmegye választmánya az általa kért 
2000 dbot a megye területén elhelyez, inig 500 
darabot a központi választmány rendelkezése alá 
visszabocsát; az elhelyezéssel a tervezet szerint 
az egyleti titkár bízatott meg.

Kelt mint fent.

Hitelesítette: Jegyzetté:

VICZMÁNDY ÖDÖN, KRETOVICS JÓZSEF,
egyl. elnök. e. titkár.

Az államról az ujabbkori 'felfo
gás szempontjából.

Már az állam fogalmának meghatározásánál 
kiderült, hogy rejlik abban valamely parancsoló, 
rendező s végrehajtó hatalom létének lényeges jele.
Ez az államhatalom, mely minden egyesek felett 
állván, a közület biztosítása, rendezése, vezetése és 
képviseletére van hivatva. Ami már az államhatalom 
jogi alapját illeti, ugyanazon bázisokon nyugszik, 
mbit maga az állam; u. m. a nép életnézletén és 
szükségleten, amennyiben e szükségletnek valósít
ása. Valamely theokratiában p. o isteni szabványon, 
patrimoniális államban annak házi hataimaii, az új
kori jogállamban pedig a résztvevők közös akaratán. 
Nagyságát s kiterjedését illetőleg csak negatív ha
tározatot nyújthatunk, miután számtalan melékkö- 
rülmények elhatározó befolyásnak arra nézve, hogy 
e hatalom kisebb v. nagyobb kiterjedésű legyen. — 
Anyit azonban bízvást kimondhatunk, hogy semmi 
körülmények között sem szabad oly gyengének lennie, 
hotrv az államczélok kivitele elé gördülő akadályok 
legyőzésére képtelen legyen. Sőt épen az állam jól 
felfogott érdeke követeli, hogy az állami hatalom ele
gendő képességgel bírjon czéljai véguez vitelére. 
Amiből aztán az is következik, hogy minél nyomo
sabbak az állam czéljai, annál nagyobbnak kell lenni 
hatalmának is és viszont.

Ez államhatalom alkalmazása s hatálya aztán 
ecry bizonyos tálajdonost igényel, aki bizonyára nem 
lehet más, mint azon phisikai vagy jogi szemelv, 
akire az állam léteg vezetése és rendezése bízva 
van- tehát a fejedelem, az előkelők, a népgyüles 
stb Akik mivel minden reájuk ruházott kötelezett
ségnek eleget nem tehetnek, hatalmuknak kisebb 
v nagyobb részét másokra ruházhatják; ugv azon
ban ho<ry az államhatalom e másodlagos képviselő
inek teljes függetlenségéről soha sem lehet szó, 
mert kell hogy az összes hatalom tulajdonosának 
souveraiuitasa meglegyen. És itt kiválóan figyelembe 
kell vennünk azon kérdést, hogy kit illet az allam- 
hatalom jogi birtoka, miután igen sokan a legjele
sebb állambölcselők is azt hangsúlyozzák, hogy ez 
egyedül a népet illeti: így p. o. Rousseau nem 
egyszer tanította, hogy az államhatalom jogilag egye
dül a népet illeti, s hogy azt csupán csak a nép 
megbízása folytán gyakorolhatni kinek minden pil
lanatban joga van visszavenni, hogy önmaga gyako- 
rofia vagy más valakire ruházza. E tétel ellen czá- 
folatul azt hozza fel Mohi: hogy ez sem az eredetre 
néze nem áll már P- o. a patrmionialis allamban 
vagy a theocratiaban; sem a birtokot illetőleg, meg 
nedE nemcsak az államfajokban, hanem az allam 
uüntfen formáiban, melyekben a nepgyulestol vagy 
^választó polgároktól különböző együttes vagy egyes 
államfő létezik. Az első felfogásra nézve teljesen 
osztjuk Mohi nézetét, hogy t. i. van olyan altom 
aho|J a hatalom a nép kezebe van létévé. Hogy 
“tán melyik nézet helyesebb az efeletti vitat fel-

hagyjuk az államtudósok számára, kinyilvánítván* 
hogv részünkről a nemzeti hatalommal rokonszen
vezünk, amint ezt mindjárt az állami hatalom meg
különböztetésénél kifogjuk mutatni.

Figyelembe véve már az állami hatalmat, annak 
körében úgymond Ahrens: négy fő elméletet lehet 
igénybe venni.

“ Első a hatalom absolut egységének elmédete, 
mely különösen a római imperiális jogban fejlődött 
ki. Legjelentékenyebb tudományos védelmezője e tan
nak Hobbes, aki nemcsak a tulajdont áldozza fel az 
államnak, hanem még az egyének vallását és jogait 
is a hatalom kezelőjének vallása és esze alá erő
szakolja s az államhatalom akaratát úgy tekinti: 
mint magoknak az egyeseknek egyéni akaratát. — 
Ugyan-e tannak a képviselője XIV-ik Lajos franczia 
király, azon különbséggel, hogy mig Hobbes az ural
kodó és állam azonosságát a természeti jogra XIV. 
Lajos az isteni jogra alapítja. Rousseau aztán de- 
mocratikus absolutismussá teszi, mely korunkban is 
feltűnt az imperializmus különböző formáiban. Ez 
imperializmus, mint Ahrens találóan megjegyzi: le
alacsonyítja az embert, mivel a szabadságot igyek
szik elnyomni ott, — hol azoknak érvényesülniök 
kellene s csak az erkölcsi érzet, emberi méltóság 
s nemzeti becsület öntudatának felébredésével lehet 
meggyőzni.

Második a hatalmak felosztásának gépies el
mélete, amelynél fogva az egymástól elkülönített ha
talmak mindenikének, egy meghatározott független 
körben kell mozognia, úgy azonban, hogy a kiilön- 
kiilön hatalmak között az igazságos sulyegyen íen- 
tartassék. Ez elméletet Montesquieu hozta gyakor
latba, még pedig azon vélekedés folytán, hogy ezt 
az angol alkotmányos gyakorlatból vonja el. Hanem 
ez alkotmány a hatalmak ily elkülönítését nem is
meri s véleményünk szerint ez nem is helyes, 
amennyiben az államhatalom kizárólagos oszthatlan 
volta, egyáltalában nem tűr meg több legfőbb ha
talom létezését, mely amellett, hogy a látszeresség 
fogalmával ellenkezik, még számtalan zavar és enyé
szet szüllő anyja is volna.

A harmadik elméletet, mit a hatalom korlá
tozása (limitatio) elméletének is lehet nevezni, a 
németországi jogtudósok a tulajdonon való hatalom 
hasonlata szerint alkották meg; azon elvből indulva 
ki: hogy miként a tulajdonon való hatalom teljes 
és egv, lényegének egész erejében, csupán csak gya
korlásában lehet korlátozni külön jogok által, úgy 
a közhatalom is teljesen marad birtokokosa számára, 
csupán csak a gyakorlatban van korlátozva a nép 
képviselet által. É felfogásnak kiindulási pontja egé
szen helytelen, márcsak azért is, hogy az államha
talmat a tulajdon hatalommal állítja hasonlatba, pe
dig a kettő között lényeges különbség létezik. Hely
telen még azért is, mert nem fogja fel a több sze- 
személyek v. felek positiv szerves összehatását, s 
igy tulajdonképen nem egyéb mint a római jog által 
terjesztett tévedések következménye.

Negyedik elmélet a szerves tan, mely igény
telen nézetünk szerint, legjobban megfelel a gya
korlati élet minden jogos követelményeinek. Ez 
elmélet szerint, a hatalom egy, teljes és egész 
a maga forrásában, mely a nemzet együttes szemé
lyiségének életében rejlik, s itt a nemzeti souve- 
rainitast alkotja. E tekintetben joggal mondható, 
hogy minden hatalom a nemzettől ered.^ Ez egye
temes souverain hatalom aztán működésbe is jö
het, s újjá szülő hatalommá válhatik, midőn p. 
o. valamely orgánum eltűnik, az uralkodót lete
szik, vagy valamely dynasztia kihal.

Az állam hatalomnak ez utóbbi meghatáro
zásából, illetőleg elméletéből, habár a teljes egy
ség van is hangsúlyozva, épen nem következik az 

: elküiönzetlen alap egység; sőt amenyiben az állam
hatalom egy szerves testnek van defineálva, mely 
különleges működésekben organizálódik, épen az a 
helves consequents, hogy a kitűzött ez él biztosabb 
elérésének szempontjából, több külömböző működés 
legyen megkülömböztetve, de teljeséggel nem úgy, 
mint a hatalom gépies felosztásának elméleténél, 
hol e külön működések mindnyájan önálló állam
hatalmai vannak elismerve : hanem úgy, hogy ezek 
a nagy egésznek csak zsigerei legyenek. Ilyen zsi-
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gerei már a nagy egésznek a kormányzó, törvény
hozó és és végrehajtó hatalom, melyek közziil az 
első irányt és lökést ad a közéletnek, a második 
mint kétágú ér (u. m. törvényhozó és alkotmányozó 
hatalom) szabályozza az egyetemes viszonyokra vo
natkozó elveket, niig a harmadik az úgynevezett 
adminisztratív működésre irányozza ügyeimét. De 
ha már az államhatalom egy, teljes és egész a 
maga forrásában, úgy bizonyára vannak igen 
lényeges sajátságai is. melyek nem erőszakkal 
reáruházottak, hanem saját természetéből kifo
lyók.

Ilyen lényeges sajátsága először is az: 
hogy kizárólagos, tehát osztatlan; miután mint fen
tebbi) jeleztük több legfőbb hatalom, melyeknek 
az államtagok egyenlő engedelmességgel tartozná
nak. ellenkeznék a létszeresség fogalmával is azon 
felül számtalan zavart és enyészete, szülne.

Másodszor: örökös. Azaz az időleges 
birtokos halála után nem szűnik meg, hanem azon
nal áltmegy egy uj birtokosra; ha csak vele az állam 
is meg nem szűnik.

Harmadszor: mindent felka
roló; amenvyiben hatályát az összes területre, s 
valamennyi államtagra kiterjeszti. De hogy aztán 
mennyiben vannak az egyes cselekedetek és az 
emberi viszonyok alá vetve, az természetesen con- 
crét állam létegétöl, s egyes törvényeitől függ. És 
végre.

Negyedszer: felelőség alá véve nincs, 
biz utóbbi sajátsága az államhatalomnak első pilla
natra talán úgy tűnik fel, mintha egészen helytelen 
volna, miután maga a hatalom lehet tévesztett irányú, 
sőt olyan is, mely az államra nézve káros, sőt ha
tározottan veszélyes. Ez esetben pedig, ha felelős
ség alá vetve nincs, bizonyára nem helyes, nem is 
észszerű dolog. Mindenesetre megállna az ellenvetés, 
ha az államhatalom nem a legmagasabb volna, s 
felette még állana egy más, aki előtt az igazolás 
megtörténhetnék, de miután szerintünk ilyen nincs ; 
logikai következmény, hogy az államhatalom fele
lősségnek alá vetve sincs, s igy az sotiverain, 
főleg ha felgondoljuk, hogy a nemzet együttes sze
mélyiségének életében rejlik.

Ami már magát a souverainitast illeti, ez 
mindig a hatalom attribútuma lévén azon egyéni, 
vagy összes személyt illeti, mely mint vég mozgató 
működik.

A mai államok általában nemzetiek lévén, a 
nemzeti souverainitas mind az egységes, mind a 
szövetséges államban a legfontosabb fokozatát ké
pezi. — Jól megkell azonban külömbüztetntink e 
souverainitást, a Rousseau által hangoztatott nép 
souverainitástól mert a kettő egészen külömböző, 
amennyibnn a nemzet a nép belső egységét és szer
vezetét, mig a nép az egyének tömegét foglalja 
magában, igy az egyik szerves, mig a másik ato- 
mistikus fogalom. — Ha már a nemzet és nép fo
galom között ily lényeges külömbség van, minden
esetre úgy egyiknek, mint másiknak más a souve- 
rainitása. És ez nagyon természetes. Az egyik egy 
szerves egész lévén, melynek testében több életér 
csörgedezik, világos és ésszerű, miszerint souveraini- 
tása azon nagy igazságot fejez ki: hogy megalko
tott hatalmának szervezetében a legfőbb fokon, az 
egész organikus testet érdeklő ügyekben Ítél ; mig 
a nép souveraiuitása a számba, a tömegbe levéti 
helyezve, a természeti erőnek csak egy nemét ér
vényesíti, s oly akaratot hoz létre, mely minden 
jogos forrásának kíván tekintetni akkor, midőn maga 
a működő souverain alávetné magát a jog tárgylagos 
elvének, mert csak rész és soha nem egész. Ennek 
következménye aztán az, hogy a nép sohasem tart
hatván szeme előtt az állam minden részének ér
dekét, souveraiuitása igen ritkán ütött ki az állam 
javára. Könnyelműsége, s pillanatnyi szenvedélye 
pedig legtöbbnyire a szaoadság és állam sírját ásta 
meg. íme itt a felelet, a miért részünkről helye
sebbnek tartjuk a nemzeti, mint a nép souve
rainitast, s inkább rokonszenvezünk amazzal, mint 
ezzel.

Souverainitásról leven szó, megkell még em
lítenünk, hogy a democratiában ezt maga nemzet, 
alkotmányos monárchiában pedig a fejedelmek kép
viselik, akik azonban teljességgel nem állanak az 
állam felett, hanem úgy tekintetnek, mint ennek 
képviselői. Hogy aztán e souverainitas miként 
gyakoioltassék, arra nézve azt hiszem irányadó 
szabály: hogy mindenkor az ész és jogosság elvei
szerint, az érdekek és jogok tiszteletben tartása
mellett.

(Vége köv.)

Szabályrendelet
a marhavágás és hüsárulásról

I. FEJEZET.
Húsvágás.

1. §. Minden mészáros köteles a levágandó 
marhát, juhot, ttrüt, kecskét, borjut a község elöl

járóinak bemutatni, ki átveszi a marha-levelet, s 
megvizsgálván, a marha egészségi állapotát, ha 
az ellen kifogás nincs, kiadja az engedélyt a marha 
levágására. — Helybeli marháról a mészáros api* 
a tulajdonos nevét tartozik a község elöljárójánál 
bemondani.

2. §. A bemutatott marha-levelrol.es hus- 
vágásról ott. - hol a község elöljárói Írni tudnak, 
jegyzőkönyveket vagy naplót tartoznak vezetni, 
— az írás tudatlan elöljárók pedig a marha
leveleket áttekintés és jegyzékbe vétel végett

| időszakonként a köijegyzőknek tartoznak be
mutatni.

3. §. Ha a mészáros, a levágandó marhat 
és a marha-levelet a községi elöljárónak bemu
tatni elmulasztja, első esetbeui mulasztása 5 
fittől, 100 írtig, — ismétlés esetén pedig 
200 frtig terjedhető; ha pedig a marha-levél 
és a levágandó marha bemutatása nélkül egész
ségtelen marhát levág, 50 írttól 200 frtig, 
ismétlés esetén 300 frtig terjedhető pénz
bírsággal, — nem fizetlietés esetén 5 irtot 
egy napra számítva, megfelelő fogsággal bün
tetendő.

Ismétlések esetén, a mészáros iparüzletének 
gyakorlatától egyévre megfosztható.

4. §. Azon községi elöljáró, ki be nem 
követeli a mészárostól a levágandó marháról, 
— melyhez számittatik: a juh, ürü, kecske, 
borjú, bárány, — a marha-levelet, és a marha 
egészségszempontjábólj megtekintését elmulasztja. 
50 frtig, az pedig ki egészségtelen marhát tudva 
levágatni, illetőleg kiméretui enged. 100 frtig 
terjedhető bírsággal büntetendő.

5. §. A 2. §. értelmében vezetendő jegyző
könyvek, vagy naplók a szolgabirák által idősza
konként megvizsgálandók.

6. §. A mely mészáros kóscher húst akar 
vágni, tartozik magát a s.-a.-ujhelyi izraelita hit
község által eleve megállapított és a megyének 
bemutatandó feltételekhez tartani. Az ily mészá
rostól a metsző (schachter) szolgálatát meg nem 
tagadhatja.

7. §.Ipar folytatására jogosított mészárostól 
a szabályszerű dijjak lefizetése után a vágóhíd 
használata meg nem tagadható.

A vágóhíd a szolgabiró, esetleg községi 
elöljáró által egészség-rendőri szempontból al
kalmasnak ítélt helyen a községen kivül állít
ható fel.

8- §• Oly községbe, hol húsméré s rende
sen gyakoroltató, idegen községből levágott 
szarvasmarhát, borjut, juhot, ürüt, bárányt, vagy 
annak egyes részeit kimérés és elárusitás vé
gett behozni tilos, — ide nem értetvén a 
magánosok által saját használatukra behozott 
hús; oly községekbe azonban, hol a hús
vágás rendesen nem gyakoroltatik, idegen köz
ségből is behozható a levágott marha vagy 
annak egyes tagja kimérés és elárusitás végett, 
— tartozik azonban a kimérő a község elöljá
rója előtt igazolni, a marha egészséges voltát
és mikor történt levágatását, illetőleg fris 
voltát. *

9. §. Minden mészárlási üzletet folytató ! 
iparos, a törvényes felmondás után köteles S.-a.- 
Ljhelyben: S.-n.-Patakon és Tokajban legalább 
3 hónapig, Szerencs, Tarczal, Tálya, Mád, B.-Ke- 
resztúr, E.-Bénye, O.-Liszka, Tolcsva, K.-IIel- 
mecz, Gálszécs, N.-Mihály, Homonna, Vpranpó 
és Sztiopkó községekben legalább 2 hónaljig 
a megye többi községeiben legalább ti hétig 
és üzletét félbeszakítás nélkül folytatni.

Mely kötelességének biztosítására, üzle
tének megkezdése alkalmával tartozik a köz- j 
ség pénztárába készpénzben vagy érték papí
rokban lefizetni, az előlnevezett 3 községben 
200 frtot o. é.; a 2-ik sorban nevezett községek
ben 150 frtot és a megye többi községeiben 50 
frtot.

A letéteméuyezo e §-beli kötelesség meg
szegése esetén , az ipartörvényben kiszabott 
büntetésen kivül a biztosítási összeghez tulaj
doni jogát veszti. Megjegyzendő, hogy a kész

pénzben le téteményezett össz eg, takaréktárig 
kezelendő, s a letéteményező javára fog ka; 
matoziii.

10. §. Minden mészáros köteles hónapon- 
ként, a hónap első napján megállapítani a húsárát 

l a melyért annak kilogrammját az egész hóna
pon át árulni fogja, s az árjegyzéket, valamint 
boltja elébe kifüggeszteni, úgy nem különben a 

| község elöljáróinak közhírré tétel végett bemu- 
|, tatni köteles, mulasztás esetén 5 írttól 50 fittig 
i terjedhető bírsággal vagy megfelelő fogsággal 
! büntetendő.

II. FEJEZET.

iKtisárulás.

U. §. Minden mészárlási üzletet folytató ipa
ros köteles a húst minden hiány nélkül mérni 
azért tartozik a hús kimérésre szánt rendes mérle
gen kivül, egy mindenki által könnyen hozzá
férhető helyen még egy mérleget tartani, oly 
czélból, hogy azon mindenki a vett húst utáu- 
mérhesse. — Ezen rendelet áthágója 1 -só ízben 
egy írttól —20 fittig, 2-dik Ízben 50 frtig és 
3-ad ízben egy évre üzletétől való elmozdítással 
büntetendő.

12. $ Oly mészáros, ki hamis mérleget 
használ, vagy hiányosan mér első ízben 12 
frtig, ismételt Ízben 60 frtig terjedhető bir
sággal, — nem fizetlietés esetén megfelelő fog
sággal büntetendő, sőt a körülményekhez ké
pest, iparának folytatásától is egy évre eltilt
ható.

1 13. §. A hús kimérésénél nyomtatókul csak a 
marhák stb. alkatrészei, és leveshez használ
ható és mindig velőt tartalmazó, csontos ré
szei adathatnak, s igy paczal-félék, máj, tüdő, 
tőgy, üres koponya, lábszáros csontok nyomta
tókul adása meg nem engedtetik; — az ezen 
rendelet ellen vétők 1 fittől, 100 frtig terjed
hető pénzbírsággal, esetleg megfelelő fogsággal 
büntetendők.

14. §. A büntetések és bírságok kiszabásá
nak, behajtásának és az ipar törvény értelmében 
megilelő czélra fordíttatásának kötelezettsége a 
járás szolgabirájára ruháztatik.

Kelt S.-a.-Ujhelyben, 1876. évi szep
temberhó 25-én tartott évnegvedes közgyű
lésben.

Jegyzetté, s kiadta :
VICZMÁNDY ÖDÖN,

megyei főjegyző.

HÉTHŐL-HÉTRE.

(Hir és vegyes rovat.)

A „Betyár időkből16 czimű költői beszély foly
tatását jelen számunkba fölnem vehettük; miután 
azt a „Magyarország és Nagyvilág" is hozni fogja, 
s ekép a nevezett országos lapnak tartozunk azon 
discreczióyal: hogy túl ne szárnyaljuk a közlésben, 
tehát a befejezés a két lapban egyidejűleg fog meg
jelenni.

Szabó Gábor, universalis bátyánk és barátunk, 
e ^ typikus alak, ki kedélyével a baráti összejövete
leket anyiszor fölvidámitá, s ki a közelebbi megye- 
bizotsági ülés alkalmával is még vidáman töltött 
égy^ mulatságos éjt ismerőivel, f. h. 13-án elhunyt, 
halálára nézve csak anyit mondhatunk eleve is: 
hegy az álighá á; természet rendes utján következett 
kp* K feltevésünkben megerősítenek ittléte alkalmával 
előttünk elejtett keserű szavai, s lakouikus értesitvénv, 
melyet egy barátunktól vettünk, s mely eképen szól: 
„Mad, 13 okt. 1876. Kedves barátom! Szomorú 
eseti ől tudositlak : ma reggel Szabó Gábor bátyánk 
agyúban halva találtatott. Részletezni az esetet ily 
nyíltan nem akarom, anyit azonban elárulok : hogy 
az eset megható S. L.
,, . Aranymise Megyénk szülötte, a városunkban

reg ismert tt. Augusztini Antal, hittudor, nyugalma
zott kegyesréndi tanár és áldózár, vasárnap folyó 
ho 8-au reggel tartá. a kegyesrendiek Rákóczy féle 
Kápolnájában aranymiséjét, azaz pappá szentelteté-

5|>lk. évfordulóján áldozatot mutatott az áv 
oltáránál. Ritka szerencse, mihez adjon a gondvi
selés még többet a jó öreg urnák!

Nem tudjuk: váljon a nehéz anyagi körülmé
nyeknek róvjuk-e fel azon közönyt, melyei Hubay 
Gusztáv jeles színtársulata iránt. viseltetik városunk
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ZEMPLÉN.
közönsége, vagy a komoly drámai irodalmi tenné- 

>k iránti erzeketlensegnek, melyet csupán a bohó-

volna ™ csaKüogy az nem
fedezi elegge a íeszvetlenseget ; mert ha ünnepek 
alkalmával szettekintimk az utczakon, csakhamar 
meggyőződünk: hogy a kapaszkodó fényűzés eoy 
jjrádussal sem hagyott alabb. s a selyemruhát szél- 
téré csak úgy, sőt még inkább suhogtatják és sep
rűi vele a port, mint a krach előtti boldogabb idő
szakban- Tehát más itt a oaj és ez valóban elszo
morító. Külső mázával bírunk ugyan a czivilizácziónak 
fogyasztunk szappant quantum satis, de bensőnk 
anyira tartalmatlan, nemesebb ambiczióink anyira 
nincsenek, s hazafias érzelmeink anyira eltompultak : 
hogy nem éppen indokolatlan a töprengés, mely nem
zetünk jövője felett a jobbak szivét marczangolja. — 
Most, midőn ismét látjuk Magyarország konok 
ellenségeit föltámadni, midőn a létért való küzdelem 
minden perczben megújulhat, most kellene megmu
tatnunk : hogy nem frázis ajkainkon a szó. de szi
vünk dobbanásának \iszliangja, melynek egy perezre 
sem szabad elnémulni akkor, midim nemzeti nyel
vünk, szokásaink,.általában magyar individualitásunk 
megtartása és felvirágoztatása áldozatkészségünket 
megköveteli. Itt már csakugyan alkalmazhatjuk 
Hamlet ismeretes szavait, felkiáltván: hogy „rothad 
valami Dániában !“

A boltbetörésnek egy egészen uj rendszerét lát
juk azon furfangos módban, melyei Rosenberg S. 
itteni jóhirü aranyműves boltját ismeretlen tettesek, 
a közelebbi izr. ünnepek alatt kirabolták. Ugyanis 
az épület padjára hatoltak fel, ott a stukatur-fát 
mint egy két láb hosszaság, s egy láb szélességben 
íüvészszel kivágták, s e hézagon, bizonyára kötél
segélyével ereszkedtek a boltba, honnét mint egy 
két, harmadfél ezer forint értékű óra, arauy és 
ezüstnemiit raboltak eb a gyertyatartókat azonban 
mind érintetlen hagyták ; valószínűleg elővigyázat- 
ból, amennyiben elrejtésük nehézséggel van össze
kötve. A tettesek kipuhatolása nem lesz könnyű 
dbiog, miután alapos gyanú senkire sincs, s a körűi
ül nyék is olyanok, melyek nyomra nehezen vezet
hetnek. (Most értesülünk, hogy a betörő tolvajokat 
Homonnán már elcsípték. Egy galicziai származású 
favágó nejével együtt követte el a furfangos lopást, s 
úgy vesztettek rajta, hogy a lopott órákat 3-4 
írton árulgatták.)

Osztrák szivarok. Nem csekély rövidségére 
van a magyar állami kincstárnak, hogy Ausztriából 
a egutóbbi évek óta mindinkább növekedő mennyi
ségben hozatnak be az osztrák szivarok, s clohány- 
nenüek. A magyar pénzügyminisztérium részéről 
minden elkövettetett e visszaélés megszüntetésére, 
de hiába, az osztrák pénzügyminiszter folyton halo
gatta a szükségelt intézkedések megtételét. A mos
tál i alku alatt hihető ez ügy elintézést nyerend ; 
— noha mi egyszerüebb útját tudjuk, meg kell 
szüntetni az okot; mert bizonyára az osztrák 
szivarok azért hozatnak be, mert a mieinknél job- 
bale ; tehát adjunk, gyártsunk jobbakat, adjuk ol
csóbban, majd megfordított lesz az arány, s ezt 
mi könnyebben tehetjük mint az osztrák, mint
hogy mi termeljük a dohányt, amaz meg veszi, 
de míg szivarjaink nem javulnak, dohányunk nem 
lesz olcsóbb, minden törekvés hiú lesz. Mert 
hiábau csak nehéz az, hogy azt a dohányt, mely 
orrunk előtt terem, s melynek fontját 20 30
krért megkapjuk, a kormán)tói 1—2 írtig levő 
Árban vegyük meg akkor, mikor a tei inclés be
váltásnál a szegény termelő a nevetségig kiter
jesztett osztályzás által érdekének minden áron 
megnyirbálását látván, majdnem kényszeríttetik a 
dugáruságra.

Színházi szemle. Midőn Hubai G. színigazgató, 
társulatával körünkbe érkezett: a hir, hogy színé
szetet kapunk, közönségünknek csak^ kisebb részé 
által volt tudva: A „Zemplén" hasábján meg volt 
ugyan említve e körülmény, de eZ mindenesetre 
csekély annonce, különösen a közönség azon részé
véi szemben, mely a világfolyását csak az utca
sarkakra ragasztott plakátokból ismén. Különben 
tapintatos eljárás lett volna az igazgatótól, ha meg
tel épülését megelőzőleg, egy válogatott repertoire- 
ral előállva, társulata személyzetet megismerteti, 
hogy a közönség is legalább sejtse, mit vai a , ^ 
részünkről mi is hangsúlyozhattunk volna egy pai
ajánló s buzdító , szót ,Igaz, hogy a jó bornak nem kell czegei, de
az ilyen eljárás sohasem szokott ártani, — 
sen nem pedig akkor, ha meggondoljuk, ü°Dy 
legközelebb itt időzött, jól szervezett társulatok sem 
voltak képesek reussirozni közönségünk palastoinai-
lai; közönyével szemben. ... ..

A drámai színművészeinek, mint egyq-ub mi - 
veszetnek megölő ellensége az operette, ieregKen 
rágódik a mai kor műizlésén. A lélek nemesbulese 
helyett, szívesebben vesszük mai napsag, ha „csorgo 
sapkás" bohóczkodásokon nagyokat kacaghatunk.

eit habár az opereít-ektul egv bizonyos érdemet 
meg nem tagadhatunk is : azt is állithatjuk, hogy 
az ei kölesük. s egyáltalában a lélek nemesbítésére 
nemcsak hogy nincsenek befolyással, de sőt sok
szor ártalmasak. Holott pedig a színpadnak tudjuk, 
hogy épen ellenkező hivatása van.

Ezenkívül az operett e-eknek köszönhetjük, 
hogy ina csak igen kivételes jelenség egy kitűnő 
drámai tehetség. Es ez nem is csoda, mert hajlama 
és hivatása ellenére a drámai színész is kénytelen 
bohóczkodni, ha azt akarja, hogy — kenyere 
legyen.

Betegsége ez korunkknak. s nem lehet rajta 
addig segíteni inig maga magát meg nem emészti

Megvan ez mindenütt, megvan nálunk is, s 
hiába! az itteni közönség egy része is legszíveseb
ben látogatja az operette-eke: — pedig hát vidéken 
vajmi ritkán szokták azok csak megközelíteni is 
azt a nivau-t, hogy az élvezet, rovására ne üsse
nek ki.

Ilyen viszonyokkal szemben nem nagy jövőt 
jósolhatunk Hubai operette személyzettel nem hi ró 
társulatának. S roszul esik ugyan megváltanunk, e 
hiedelmünk színészeink rovására idáig leverőkig 
valósult.

Szükségesnek láttuk e rövid bevezetést, mi
előtt a társulat által előadott darabokat, s a kivá
lóbb tagokat szükebb keretben bemutatnék.

Első előadás, szombat: „Marsán herczegnő," 
dráma 5 felvonásban. A darab belbecséről csak 
annyit: hogy ügyesen irt. s az utolsó pillanatig 
érdekfeszitő kifejtése, a lélektani alapokon nyugvó 
megoldás, az itt-ott megkapó jelenetek teljesen 
kielégítik a nézőt. Legkiválóbb alakja : Marsall He
lene, kit Bánhidi Emilia asszony meleg drámai 
színezéssel, rokonszenvesen személyesített. Valódi 
bensőséggel. átérzetten, könnyedén, a túlzástól men 
ten játszott, s kétségtelenül megnyerte magának 
minden néző tetszését. Sámuel, a tenger kalóz szin
tén jelentékeny, s a mellett rokonszenves alakja 
Hubainál jó kézben volt, több helyütt jóízű modor
ral állította azt elénk. Mailly Hektor intrikus sze
repét Teöreök nem rósz felfogással, de kevés szí
nezéssel vitte keresztül ; mind a mellett el kell 
ismernünk, hogy tehetség van benne, s erőteljes 
orgánuma, jó alakja, biztositandják a kezdetlegesség 
nehézségeinek leküzdése után a későbbi sikerről. 
Különösen szem előtt tartandó nála, hogy igyekez
zék a lehető legtermészetesebb hangon beszélni, 
kevesebbet s inkább jobb kézzel gesztáljon, s moz
dulatai ne legyenek egyöntetűek. Vodrioellyt Mi
hályi! személyesítette. Mihályfinak kellemes meg
jelenése van; szavalata elég sima s átgondolt, 
hangja tiszta, csak az „s“ betű kiejtésénél vet
tünk észre nála egy kevés árnyat. Több me
legség, több tűz és több otthoniasság a szín
padon , s egy jó tagja leend a színészetnek. 
Marsan herczeg Herczegnél meglehetős gyenge ala
kításra talált; mind a mellett játéka .a műizlést 
nem sértette. Megkell még említenünk Farkas Ma
riska és Komáromi Mariska játékukat. Mindketten 
bensőséggel, s kellő igyekezettel játszottak.

Az első előadás jó véleményre jogosított ké
nünkét a társulat irányában; mert habár egy pár 
tagot kivéve, nem rendelkezik is az nagy erőkkel, 
meggyőződhettünk arról, hogy a tagok szerepeiket 
jól butanulva. összevágóan működtek közre.

Vasárnap: „A kintornás család — mint hal
lyuk — sikerültén.

Kedd : „Tündér ujjak." Bánhidi Emilia asszony- 
kedves játékával még inkább megnyerte a közön
séget. — Sikeresen működtek még közre Alajosné, 
Hubainé, F. Mariska, Mihályfiué, Mihályfi, Hubai. 
Teöreök és Molnár. Ez utolsó a dadogó hangot jól 
eltalálta; egy kevéssé azonban több elevenség 
kellett játékába, mert épen ezért kedvelik a 
nők még dadogása daczára is. A mell ék sze
replők közül megemlítjük Király Amáliát.

Egy pár gixer kivételével az előadás jól folyt 
le- __ a nők ízletes toillette-ekben voltak.

Csütörtök: „A bajusz." Szigligeti 10 aranyat 
nyert vigjátéka. A nagynevű szerzőnek művészi 
keze meglátszik e darabon; a pár helyütt előforduló 
hosszadalmas dialogot elfeledteti velünk azon kön- 
nvüség, mely az egészet átlengi és a coulissák tit
kainak ismerését feltűntető művészi syenirozás. A 
darabnak nincs érdekfészitő in és éj e, Míg valami bo- 
nyolulat benne , de a könnyű nyelvezet, az egyes 
alakok kidomboritása megcsinálják az összhatást. 
Eredeti typikus alak benne Thiisnelda, melyet ív. 
Bánhidi É. asszony — határozottan mondhatni — 
művészi felfogással állított elénk. A többi szereplők 
is megelégedésünkre működtek közre, s hogy égyen- 
kiut föl nem említjük okét, szűk terünknek tulaj-
dOmthFájdalo0i! hogy úgy ezen, mint a töW al
kalommal üres ház ékeskedett a színpaddal szem- 
ben - \ közönvösség meglepően tündökölt a nezo 
tér padjain. - Bizony, Bizony nem nagy renno- 
meéban fog állani városunk ma-holnap a szmesz-vi-

! lúg előtt. Sokszor kockáztattunk már egy pár buz- 
| ditó szót. most sem tartjuk feleslegesnek azt mondani: 
j legyünk fogékonyabbak a művészi dolgok iránt, mert 
i hiába, ez minden nép szellemi műveltségének a hév- 
i mérője. F.

Csarnok.
A dal hatásáról.

Kovács Jánostól.
^Piros az ég alja; de nem is csoda, hisz a 

hajnal már a világ költőinek ősapja, Homer szerint 
is rózsa ujja. Hogy ne lenne hát rózsatengerhez 
hasonló a keleti ég akkor, midőn bíbort sugárzó 
arczával a mindig oly édes mosolvgásu nap köze
ledik láthatárunk felé. — Öt óra múlt, künn va
gyok a szabadban, merengő lelkem Rákóczy hatal
mas szellemével foglalkozik; nem is csoda talán, 
ha a legszebbnek tartom most is, a helyesen ér
telmezett szabadságot, mint akkor, midőn arról 
gondolkozom, hogy mi a földfiára nézve e sokbaju 
éleiben a legjobb ? !

Szabadság ! Rákóczys! hogy jutának épen most 
ezek eszembe, midőn a dal varázsáról akarok Írni ?! 
A csörgői utón levő Rákóczy-hidon ülök, melynek 
romjait, hogy először 'iám, csaknem megkönvezém; 
mert mint annyi más emléket, ezt is korhadásban 
leiéin hazánkban, hol mind ennek daczára is ugy- 
találom, legboldogabb, tehát legszabadabb is lehet 
a szív- és lélekben munkás magyar. De kinek is 
ne jutna mind ez eszébe; ha látja e romban he
verő ősi hidat s tudja, hogy ezen egykor barczi 
vitézek robogtak át, s ezt véli: ekkor is ily vi
dám lehetett a hajnali ég képe, s ily lélekemelőiig 
dalolhatott mennyekfelé törve a kis pacsirta, mint 
most; s ily szép lehetett akkor is e mező virág
szőnyegével. mint jelenben. Szép vagy óh termé
szet, s azt hiszem örökre az maradsz, ha ugyan 
másoknak nem is ; nekem legalább ilyen voltál már 
akkor is. midőn férfiuságom reggelén az élettel 
jobbban megismerkedve már tudom, hogy nem 
mind arany a mi fénylik, s boldog, ki az ábrándok 
korában a való élet küzdelmeire oly fegyvereket 
gyűjt, melyekkel megóvhatja, ha mind nem is, azon 
kincseket, melyeket nemes törekvésünk jutalmául 
a gondviselés kegyelme nyújt akkor, ha élet- 
szomjunk hiú remények színes lángján el nem 
égetők.

Boldogságra születőnk és leszünk; ezért tűrt 
izzadott Éva anyánk minden gyermeke azon idő
től fogva, mióta szakadatlan sorban lettünk és va
lamint különféle szintiek voltak az emberek, fajok 
és éghajlat szerint; úgy, a ooldog középszer da
czára is, fény és hatalomban leiék legtöbbnyire a 
boldogságot az emberek. S mintha tudták volna 
már, hogy a szegénység átok, mig a kincs/1 áldás; 
s ezért eldobták, ha kelle a legfőbb jót is,Leitöket. 
De mennyire tévedtek és hibáznak, kik egyedül 
a hatalomban és fényben tartják és lelik földi éltünk 
fűszerét, annyi-mennyi példa igazolja. Vagy nem 
mondhatjuk-e, hogy kincs- és fényözönben is ta
lálunk olyanokat, kik, míg a világ irigyli boldog
ságukat, titkon érzik azt magokban, hogy keblük 
üres, vagy abban az üdvnek szánt helyet az 
emésztő fájdalmak tőrei foglalják el; mert azt, 
mi lelkűk vágyát kielégítené, tehát mi a boldog
ság érzetével megaranyozná éltöket, nem buják ? 
Oh, a szív nem okoskodik, hanem szeret még ak
kor is, midőn számítania kellene, mint a fagyos 
észnek, mely bár félistenné teheti az embert, e 
porhüvelyben vándorló égi sugallatot, mégis sok
szor meg kell szégyenükbe az álom előtt; mert 
nincs annyi ereje, mint ennek, mely hogy a fájó 
lelki sebeket meggyógyítja, s azoknak enyhe bal
zsama, tudjuk Gőtlie, Schakespeare, s Arany Já
nosunk szerint is, ki igy dalol az álomról : 
„Jött az édes álom, a ki legjabb orvos ezen a 
világon."

Teljes boldogság nincsen e földön sehol ; 
de hogy szép világunk nincsen pusztán azoktól 
egészen, kik keveset, sőt tán mit sem kívánnak 
azon kívül, mivel bírnak, igy napjaikat az üdv ma
gasztos fénye önti el, ki tagadhatná, hisz annyi
szor halljuk; most már boldog vagyok. S hogy ez 
igy van, mutatja a történelme is épen úgy, mint a 
tapasztalás és A költők iratai jelentik, kik bár 
ugv, ahogy lelfogniok kell, s amint tanítják a lét 
boldogságát, még sohasem találák meg; de hogy 
lehetőleg boldogok voltak és vannak, ők is elis
merik.

Ismerd meg magadat, mondá egy hajdankori 
bölcs, s nem alaptalané' : mert örökké a legna
gyobb és mélyebb tenger volt és lesz az ember 
valója. Innen van, hogy bál- már belőle annyit ki- 
buvároitak a mélyelmü bölcsek is, '"mégis akad az 
ember tulajdonaiból olyas valami, mi följegyzésre 
nemcsak méltó ; de ide sarkalló ismereteink kiegé
szítésére szolgál. Egyik ezt, másik amazt találja
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joldogitónak. a szerint, amint <zite húrjait a kül
világ különféle tárgyainak hatása édes re/gesbe 
hozza. Ez hogy igv volt a mes>ze múltban is. ki 
tagadhatná, ha áll az. liogv a/ ember lényegileg 
nem változott tehát ma is csak -íz. mi volt ezer 
évekkel előbb, midőn meg korunk szellemi és 
üiyagi vivmányairól nem i> álmodhattak az embe
rek, annál kevésbbé tudhatták azt. mit ma \ogt 
és Darvin a természet bölcseiét szerint nem alap
ítóikul, s oly messze tcrjedoleg hirdetnek. Azt. 
hogy az itt említettek igazakul tarthatók, úgy hi
szem, nem igen kell vitatnom, már vsak azért sem; 
mert aki ismeri az emberi fejlődés különböző, de 
hajdan oly lassan növekvő fokait, nem igen ellenzi 
állításomat, hanem megnyugszik benne, s ezt mondja ; 
biz őseink nem utaztak szénhevitette vasparipákon 
mint mi unokák, Ila azonban mégis lenne valaki, 
ki kétkednék az itt mondottak felett, annak csak 
azt válaszolhatom, hogy ma is lecsap az ölyü, ha 
éhe űzi, a gyöngébb madárra, mint akkor megölő 
azt midőn a gyilkos testvér Káinnak botja, halált 
adó suhanása kioltá Ábel életét. Ma is úgy dalol 
a fülemüle, mint ezredekkel előbb, midőn szintén 
voltak olyanok az emberek között, kik úgy gyö
nyörködtek velünk, született dalkedvelő természe
tünknél fogva édes-epedve zengő dalában, mint mi. 
Vagy ki az a halandók közül, kit ép érzékkel nem 
gyönyörködtet, vagy nem gyönyörködtetett a zene, 
a dal. Én úgy vélem nincs, s nem vala senki solia 
sem ; s ha volt. s ha van, szánalmat érdemlő beteg 
az, szegény.

Frigyes, a most elbizakodott, mert a szerencse 
kegyéből hatalomra vergődött poroszok hajdani, s 
méltán hírneves királya, egy alkalommal e kérdést 
teve föl: hol kezdődik a történelem ? s rá helyes 
feleletül ezt kapa: ott, hol a mese végződik.

A dal hatásáról leven szó. önkénytelenül is 
azt kérdhetjük magunktól: dalolt-e teremtésétől 
fogva úgy. mint ma az ember, s honnan van a dal ? 
Igen is dalolt, szivünk mondja azt; mert hisz nem 
egyéb a dal, mint a heviilt szív érthető, tehát sza
vakban nyilatkozó dobbanása; a kinyílt iiju ajak 
ékes beszéde, vagv fájó panasza a reménykedő, 
vagy kirabolt szerető kebelnek.

magzatom, 
zoíja

ZEMPLÉN

■ i ,e mindenhol, mióta Dalolt az embo, „„mhg s mm 1, n ^ Ur.
az életnek van viragos tavasza,^ - 1 ismer a
tóm volt azon időtől loőia- szülöttét: édes
mennek, s az anva -g> ,^‘i keU-tH szokás, iga-

Kz, «*»'. -X" moiv minden
^nn^'TimOkv^nekesesontimmkn^^

Ez után mondhatjuk azt is lehével
olv régi. minő az embenseg, * ■ ^lkotó fenséges 
kellet nyernünk e tu ajdonmiK y tökéletessé ne-****“ .tberl'Lr'Ám-ezeté^ ; addig

hangképésség'e úgy van ^’mmdeo'teremttiédyt:
n'hnien m!s tölötHii dala, hangjával De ugyan

S igazán T mi

TZX, “ ko,Wml vannak

adataink, melyek arról tanúskodnak ha„y P 
és ré-i nemzetek nem csak daloltak , de dalaiKDan 
örjkiték és örzék meg az utókor szamara tortene- 
tö vül nemzeti viszontagságaikat.

Nézzük csak a görögöket, mint az okor leg
kiválóbb népeit. Váljon nem daloltak-e azok, vagy 
nem voltak-e dalkedvelők? Azt bizonyara nem ta
gadhatjuk, ha tudjuk, hogy ők minden szépnek ho 
tejesztői voltak azon derült ég alatt, mely; az injá
val ezer különféle nemes tett és művel ekeskedo 
hazái okát betakaró. Lehetetlen, hogy ne daloltak 
volna, vagv az emberi hangban ne gyönyörköd
tek volna. "De dalkedvöket történeti tények is iga
zolják.

Ki ne tudná azt, azok közül, kik a légi gö
rögök történetét forgatók hogy Tyrteust miért em
lítik ott a győző hősök között? tán azért, inéit 
hatalmas karjait az életölő fegyverek szörnyű fe
jőkkel híresekké tevék a csaták hevében? Nem, 
biiz a mily villanyozó volt szelleme, oly gyöngé
nek maradt fenn, "emléke testi erejére nézve. Él
es. iggedt a hatalmas görög had, s vezére győzni 
kívánt a haza érdekében; s mihez folyamodott az

pszélves hadvezér akkor, midőn erőt máshonnan nen,
szerezhetett ? Tudta hogy onassa tokozza a gye!1ge
prejét js szorult helyzete, s a bátortalant rettent- 
hetienné teszi, ha élet halálról van a szó; de nen, 
feledé azt sem, hogy a dal jobban hevít sokszor 
mint a cliiosi, vagy az olympi istenek halhatlanitó 
itala a nektár. A görög vezer tehat becsületük 
megmentésére dalhoz folyamodik, s nem csalódott; 
mert az előbb már elcsüggedt harezosok annyira 
neki bátorodtak Tyrteus hatalmas csata dalainak 
hallatára, hogy egy uj rohammal a nehéz ütközet, 
mint óhajtá, nyerve lön. Ez azt hiszem, az ősz 
haj (tankörből mást nem bizonyít, mint azt, hogy a 
dal hatalma nemcsak lelket éleszt, de a bátortalant 
oroszlánná is teheti.

Emlitsem-e Hómért, a dalnokok ősapját, ki
nek remek eposa nem egyéb, mint nemzetének 
szentirása, és hogy abban nemzetének őstörténetét 
ismerhetni fel, s melyből láthatni azt is, hogy mig 
tárgya egykor a nép ajkán zengett; addig hallatára 
ősz "és ifjú tettre lelkesült. Kifeledjem-e Pyndárt 
mint olyant, kit a világ, mig első dalköltőül ismer 
a hajdankorban ; addig Virág Benedekünk róla azt 
mondja: hogy emelkedett szellemű lantján nem 
akárki zenghet! Már ha ez áll, mit igazol a tör
ténelem és tapasztalás; akkor kell, hogy népe, 
melynek győzelemről-győzelemre kelve, sas lelke 
magasztos dalait zengette, dalkedvelő legyen. 
Ezt igazolja az is, hogy Pyndárt és még sok más 
külön korú költőt, cserkoszoruval tisztelte meg az 
öröm ittas görög nép.

Már pedig csak azt tapsolta és jutalmazta meg 
a hajdan, kinek beszéde, tette és dala lelkesitni 
tudott. Kifeledjem-e Orpheust, kiről a rege a dal 
hatását magasztalólag, azt hagyta fenn, hogy midőn 
ő zengett, a sziklák is megmozdultak, s ámulattal 
kallgaták a tengerek állatai.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos:

2v£e r2.etre2D.d-.

A magyar észak

keleti és

magyar-gácsor- 

szági vasút 

vonalain.

B inócz ,, 6 ,, 10
T -Terebes-G-álszécs ,, 6 „ 48
Viílejte [Megállóhely] „ 7 „ 34
Lígenye-Mihalyi érkezés 7 „ 5o

S.-a.-Ujliely „ 8 ,, 56
Budapest „ 6 „ 50

,.Szigeth ,, 9 ,, 38
{Kassa 12 » 22

este-

délután

LEGENYE-MIHA1YI—HOMONNA.

Vizsgálattétel az idevágó szolgálati utasításokból 
kívántatik. A pályázati kérvények 187G. szept. 
hó 20-ikától számítva 4 hét alatt nyújtandók be 
az első magyar-gácsországi vasút igazgatóságához 
Bécsben.

II.

SZERENCS—M.-SZIGET.
(Egyszersmind Debreczen, Királyháza. Munkács. Nyíregyház,

Ungvár felé.)

ASzerencs (ebédlő) ind. 9 ó. 3 p. délelőtt 3 ö. 59 p. d. u
t-"l 1 l 11 — délelőtt 5 ó. 44 p. d. 11"

11 ó. 30 p. délelőtt 6 ó. 30 p. este.
[9 p. este t ó. 26 p. reg.

M.-SZIilET SZERENCS

N-i.-tjMy (eb.)}",; 

*M.-sziget trk. 9 ó. 19

^Budapest 
Szigetb 

-Kassa 
‘S.-a.-Ujliely 

L< genye-Mihalyi 
Vdejte [Megállóhely) 
T|pTerebes-Gálszécs 
B nócz 
Nugvmihály
NVitafalva [Megállóhely]
éámező
Iwmonna

elindulás reggel.

délután.
este.

érkezés 19 éjszka

(Debreczen, Királyhaza, Mnnkács, Nyíregyháza. Ungvár felé.)

M.-Sziget ind ii ó. 55 p. reg 11 ó. 31 p, d. e.
.... . , lérk. S óra -- délután 8 óra 30 p. reggel.

S.-a.-t jhelv (eb.) . , . , , ny|md. b óra 45 p. d. u. 9 óra 48 p. délei.
Szerencs (ebédlő) érk. 5 óra 48 p. este 11 óra 2 p. d. e.

S.-A.-UJHELY—KASSA.
(Egysz. Homonna, Mezö-Laborcz felé.)

S.-a.-tTjhely ind. ó óra 9 p. este 8 ö. 57 p. reg.
L.-Mihályi (eb.) j4*- 6 ^ 45 PCr“ =S,e » ó" 33 P- d. e[

Jmd. 7 óra 15 perez este 9 óra 48 p. d. e.
Kassa erk. 9 ó. 44 p. este 12 ó. 13 p. d. u.

KASSA—S.-A.-UJHELY.
(Homonna, M.-Laborcz felé.)

Első m. gács- országi vasút.

Kassa [ebédlő] 

L.-Mihály [eb.]

S.-a.-Ujhelr

5 éra 11 p. reggel 1 óra 31 p.indul
|érk. 7 óra 40 p. reggel 4 óra 10 p
jind. 8 óra 20 p. reggel 4 óra 54 p.
érk. 8 óra 56 p. reggel 5 óra 3° P-

Folyó év juniushó 1-től fogva a magyaror
szági vonalon Legenye-Mihalyi és homonna közt a 
7. és 8. szánni helyi vonat fog hetenként háromszor 
és pedig : hétfőn, szerdán és pénteken közlekedni

HOMONNA—LEGÉNYÉ- MIHÁLYI.

Homonna
Őrmező
Ná.tafalva [Megállóhely] 
^agymihály

elindulás 4 óra 18 perez reggel.
4 » 48 „

v 4 m 5 ’> 1,
5 >• 4^ i- ,,

Pályázati hirdetmény.
I.

A przemysli pályafentartási hivatalnál üre
sedésbe jött 2 pályaőri állomásra a gácsországi 
vonalon, pályázat nyittatík; az ezen állomással 
sszekötött illetmények 240 frt fizetés és termé
szetbeni lakás.

Főkellék ezen állomás elnyerésére a lengyel 
es esetleg a német nyelv ismerete. A próbaképeni 
gyakorlat legfeljebb 6 hónapig tart. mely időtar
tamra a fizetés napbérenként számíttatik fel. —

e h ó z k ó r
(Epilepsiát) levél utján gyógyít, szakma 

orvos Dr. Killisch, Neustadt, Drezden 
(Szászország). Több mint 8000 iénSeS 
gyógyeredmény.

Sátoralja-TJjhely. Nyomatott a „Zemplén11 gyorssajtóján 1876.

Ugyancsak pályázat nyitttatik a magyaror
szági pályafentartási hivatalnál Nagymiháiytt a 
magyarországi vonalon 2 pályaőri állomásra, A 
pályázati feltételek ugyanazok mint a fentebbinél, 
azon különbséggel: hogy e helyütt a magyar és 
esetleg a tót nyelv ismerete kívántatik.

Becs, 1876. évi szeptember 11-én.

Az igazgatóság.

Hirdetés.
A sátoralj a-újhelyi tek. kir. törvényszék, 

mint csődbíróság 13140/p. 1876. sz. végzésével 
a Feier Áron tisza-luezi lakos csődtömegéhez tar
tozó fanemiieknek kőzbenjöttem mellett leendő el- 
árvereztetését elrendelvén, a venni szándékozókat 
értesítem, hogy a szerencsi kir. járásbirósági végre
hajtó urnák 5393/p. 1876. sz. végzése folytán, 
ezen 6097 frtra becsült faneműek, nevezetesen: 
fényű szál, ölfa, deszka, zsindely, lécz stb. f. évi 
október 23-ik napján d. u. 3 órakor Tisza-Luczon 
készpénz fizetés mellett szükség esetére becsáron 
alól is elfognak adatni.

Dr. Grróss Ármin,
ügyvéd, mint ideiglenes tömeggondnok-

t
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